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He TEote] BT 7SS wole Aotk ARl =3o] SAjd
T 230 F219] ZItA] 3 O ALEle] =gde adfeliof ke

Ag Al 7K B TolM =Rt ARle Ve FEA A

S g Foth 290 ASYPE AFE FP EFEE L F
el Y BE PEERS RIda & & ok
[e]

A @uEsl AN Al A 23S 3N BHOIA
A g3k A 29 Sk 2] W&ol
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flo
T,
)
|o
U

T
AeE @A AAS] FAauQl Aoy 3t &9 FAIE ARG
2 WS BT AR Qo] g (A 2011 DEks AL e 5
itk w7k 35, 8 Esleh B3 73} Ato]9] o)A, m9rte] A
o] W 2} AY, AX A, A15A QASd og AdF 2 HAAQ A

H

0 9E A NGS dHekn Feee S
2ol TiF @77h Jios sk Rolt A gel RS 4
Qo % gl glFo] AL A Wrle) BASE £5A 1849
Aol WA B0 AUE] AN 0 1L GFolt A, o] 12,
23 5% B Edskw wde) $AL A3H0n By, MBEey 2012
R)31el ol2sith. web BAMY BA] el Eae] Saje] tid 44

1) http://translationjournal.net/journal/46lit.htm
2) ¥ =RdME F7]0](taboo word), H]O](swear word), £:¢](slang)
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PRI o Wl dgd 9

= AfFH)eh] 21k A7t oA BAA R Fasitt At
2 =rddlAe oA FelA e dEAQ1 571 HIEAR fuck R fucke
Jejets  Wgol(morphological variants)e] W IS WAL E](Anthony
McEnery)9} AFQ(Zhonghua Xiao)7} 2004130 ¥ 3 =@l A A|AJGE E-F
A wet 7 & Aolth o] &R/ AAlE fuck B fuck®] FeHEHA W
7F Gofell A AHEE = WA ok TR FEE Zloltth o] ok 7HA] W
Hlwsto] o]2fgh TolEo] el wheh dmol 2 HAHIE v Yehte Abo]
Aol Folola eigh fol o g Qlal WAsh=s o] Al tiek sAk-g
& AERAE B3l 1t E ol ol fE & dFdMe 54 AE B
| tigh A& FedAte] S A6l o vopt make] FEAS Aas B
a2} g} 2 gjare ddll Zo(Helen Fielding)2] 21 "He]3l &2 tho|o
2] y(Bridget Jones's Diary)9} TEEIA #£29] ol (Bridget Jones: The Edge
of Reason)®] A& 233 WX 2¢o|t}. o] F AFel|A FR1F Bjslo] A
Aglo] Uule 71w =2 LMo A0 A THL Ay oA =UA

o

9,

™ HA Ex T IR S A W

3} AAgE ¥ A ele Al sk @ Aelmw 3] Hlgold
Mo P zel old tid MEzAl AuE ALgsted A dst
2 vk ddate] B4 e MAgsisith

2. AT

4, A9, A A Bl&o] ARgo| gk 5= British National
Corpus(BNCYW7} =83} FAld &715 w7] AZATHMcEnery & Xiao
2004: 235). BE ‘four-letter word’ FEE P 2 EFE|o] F7]A] HE H|&o]
o Fucke 1%, A%, T2, AR AHS 1dsied AHese 259 d

o G 7P SnlEa thAlRE 3] F she]ti(Anderson and Trudgill

3) ‘Swearing in Modern British English: The case of Fuck in the BNC

4) BNCi= 204)7] $4ke] =t ofojo] ARE nidales 7|8 = g, 5 19 dojdl
Dohs 41,000970e] g2ER Ho] Sla I F 280l 90%, AEol 10%E A
A8kl T E7 2007: 50).



10 Hefsly ¢ T4 4=

1992: 60, McEnery & Xiao 2004: 235 Aj1&). =W g]e} Ake & Fth o
ANA Fuck 2 ¥ 3320 URbAQl ARE- sjEls fsta 1 AR o]
uet RSt ek WAY = oAy 57] HEAE AbEshe o] e
AEE Folo] HAH o7 XL bloody, bugger, pig, bitch, hell, pissySt 22
O e ket do] AME-S Asske whHol YA bastard, fuck, cunt,
Sfucking, jesus, fucker A< 7 EHEE stk AME HRITHMcEnery
2006: 31). ey} LFAYLA o2t 77] H|&olE AMEshe WEe o7}
dAdol Aol Aolzb 9SS WEWTh2006: 29). FH A ArejHe]olJosé
Santaemilia) = WA} Ake o] BF AAld] wel THEA &2 tho|ofg] 9}
Fagsl &9 oflyollA fuck D fucke] FENsHd wWgole] 29s TR/
o} ofgf <iF 1> WAL g AR -/ WA B BNCE EfE g 57] H]
£ol59] AR Wl 11 Whof Bt Aot 7 AFA £4E 571
H&o 59 &7 B 2 oA 9] A RIS FAld Hof Frt

(B 1) fuck X fuckel HEelSs gi&olo] 2/t AR v
= ue o5 BNCIIA ] | 5 25 SolA
= - - AGNEY | AHENEY
G | General Expletive (Oh) fuck! 6.72 26.40
Personal Insult/Referring to | You fuck!/
P Defined Entity that fuck 1.87 930
C | Cursing Expletive Fuck you/me 5.99 0.00
D | Destinational Usage Fuck off 5.43 4.60
Literal Usage Denoting X
L Taboo Referent He fucked her 7.16 0.00
. . Fucking
E | Emphatic Intensifier 55.85 35.75
marvellous
O | ‘Pronominal’ Form leke fugk/ 1.54 0.00
fat as fuck
Fuck all
I | Idiomatic ‘Set Phrase’ uck all/ 12.30 6.20
give a fuck
Meta linguistic or The use of
X | Unclassifiable Due to the word 3.14 17.80
Insufficient Context ‘fuckD
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Aeelos o Yobrl fuck 9 A =927 23191018} Fefeiojol 2
WAH9E o F Qo] kel ehde W e 2AddT 1 A% F 4
¥ mralq of Hiole] o] sigh Aol FrAAA Vet

= 2
tE, Axlols vk A 2HE AEst] APt =g 1Ee 44 B AL
s)dola 7 Wels E710)E ol 1 203 DA/ 2 4 e 4
g dgsted Ao + dvke A8 B4 AIES Bote] gRlsinh ol 9}
AR TR rlEF 2 FlapdElelul(Markus  Karjalainen)2 J.D. 214 (1.D.
Salinger)®] "W IS 29HIO R M MYEs $4 gider
3ol Apolol| fall F7] H|&o] M| gstHT) g ALl M e
B3l dselsith ek Mo Qlste] I HARAA AHEE F7] HE
o] Ao Apol7t U= A Adsta 1 ddds A st

g3 FRRtdeteldle] ATl S AAH WA B olx] 2 st
T 93 929 fog Aol= v
T8k EARESt] gk SmEE FE ol
(Katan) & H7p7} Q22 7ix|a gl AEd] W3lE Fo) 38 o]dZ9)
w3l gk olal & FFsl7] s o3 A AeA &2 ditke A AHds
A ol2HKatan 1996: 15, Karjalainen 2002: 5 #9184
21k SHoA HE AFer AFEA] F HGrte] Ao gt +8A=
o] A& e Ee 3lo] ofn] vtk stk
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& m=rolde THesl 2 toloj; o THe)sl ofQly WL
*1 fuck B fuck®] G Wole] Mo o] ofPA Uehd=A] Al
FoIth £F/ 7IEems WYL 9 Ak(2004)7F AAE &7 AAE
%%—JI] fuck 2 fuck®] FEjelA Woj9l olgi3l ol EF WSS
g S Ao o 2ok NESRE A S5 st
EZE(AntConc 3.24)9) ZT2IaAE AEaIia g AN FU3 dolrt
R b A oA e WMot & Bl
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Fuck (v.&n.)
Fucking

27
26
17
9
6
1

Fuckwittage
Fuckwits & Fuckwit
Fuck up, Fuck off, Fuck ups
Fucketty

Yol »dE Wgo] 71 Fuckwittage’ =
olojg] A ﬂ% TEo] AREE AlFojR Urban
Dictionary)2 A €]k omgt AP FAEo] A ot o] do7t HAE
dre Fulo whe} FGA Aofzp HA] Aoz} ZE ‘Azt IR or
WAL AT Fuckwits’ 9 ‘Fuckwir @] -5 Aol Al oz gA &
NP Azt A o7 WMANIY, Fuckwittage’ = Urban Dictionary© 4]
HelE & o @59 A S Yehlle dol2 =87 A A= A2

Fb

9 =$(98/Me/2000/NT/XP), A EA] OS X, al%
T 3e &0 A9 ROtk Agdle FH9AIel
P e A
T)r.(http.//researchers.tlstory.conv 145)
6) http://www.urbandictionary.com/define.php?term=fuckwittage
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L T P

T At 71EEHo] Yo Fuckwits’ @ ‘Fuckwit & ¥HE, A7to|E St &
7] Bl&ojolt}, o2t Al 79 Tofrt gl A4 e AEgold GA A
NAp A Aol T2 AL o] dall o] zple] X &
< A5V 8l A4 Fast Al S Ade e akal

o] 22 o] HAAES AMEE A} A FRIFo] AMESlE AX S40]

) 97 ol Aok SR Al ANIE 7 ot 4
Hol ge offlZ WPtk AL PAA

ARl o=dE aH e o

o2 243 AdslA| T

PO

% olth(am| A 2011: 114). ‘Fuck’ e 7V &
A dojg dojyg AR AR FE IRE] SAE HAEgle

o A& g2 fYEels 7P FEY
H H]E(6.98%)°] AHANA AHEE H]E(35.70%)
EOE Aol ore WA of AL AA|

2 of
e s o as
Wiy} g4 R

wrh @43 ZelEgict
@ okg 7b 7 o2
A%k ol B2 B9 o B B, WISl AL A, 2 AR,

(E _10
o

Hg7te] Aek 5 Thekst o] frollA A Aoz B 4 gltk WMol FAA
Wkl ol2fgh Ak gk ditol] ek Sae] whg 3 HalE 2AN
fJ3te] A7 AR AABIT

TS <# 2>= T HARA fuck B 292 86712 WA 9 AFS
of &/ AA wpet B/ Zloln] RHO] A= TRt wg Rogh A
o] U] Wl FEet LH7L ol FoARTIL srlele 1 VL Sl B
Eil=8

2
r
M
Em
23
)

o %

. Oh fuck, oh fuck.
G | ¥WtEl £4(General Expletive) of, Moju L, HojelS, 24.42

Aqeldel ma Eg zAd Y fucking Jerome, fucking, fucking
Jerome.

P | AF(Personal Insult/Referring to MojE & A2, Wojul . Woju) 13.95
Defined Entity) —_ xﬂ T, 2-1=, 2°11




st @ ¥4 42

ol (Cursing Expletive)

Why don’t you just go fucking
fuck yourself, you fat...
Mojele, Bal 2e 7 Slo
Houg|, o] FH...

1.16

el ous 92 44

Fuck off, everyone, this is my

tlo]

=7 R

o personal space. 2.33
(Destinational Usage) AR A7) W) 7ol Z7kolok.
899l oln|(Literal Usage Taboo 0
Referent) i
A4 Bz It's a fucking big 'un, where do
(Emphatic Intensifier) you war’ it? 6.98

p ensifie P

In twenty years' time men won't
even dare start with fuckwittage

AL because we will just ...... 465

(‘Pronominal’ Form) goz oy W FH dxEL|
el f2 ekelld a8 Az
e SskAl 2 Aok

THgo] Um. Um. Oh fuck off, Jeremy. | - o

(Idiomatic “Set Phrase’) & 5 L =A, Adgnl. ’

vERI)(Meta linguisti .

It 0.1( S TEMIste of . Emotional fuckwittage

Unclassifiable Due to Insufficient = 18.60
AN B F5E

Context)
Bridget, this isn't a promotional

s biro, it's a fucking bullet.

¥ 2k o=l ?

el Aol e e, o gug Eae] of 3
U oldl F2olok
That is why everything is such a

o a1 s fucking, fucking, fucking...
A al Ny le) =R ] 5
95 | 85T Raee uad 28 we Aol a9 2y | %
A 2ZA.....
Bridget.... where the fuck ...
T | § ol FhAeE gy Be|g-dojw g oA o] | 349
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AE A7 AR A

rL E

23 £2o] ofeleld A B %ol fick B =wz ool e
gl FEoleh QI felnla Aol EATHE S B, ol
Aolol ekl 4B FA Sl NS AvinaA sk Aoleh weh
Thest e ) 71 W) FBele] Avngih

WA e 2] £ A 2] S0 Tl £ vlle] o (2
4 B ¥l
-

AR, 2 B HIE fuck, fucking, fuckwit®t 22 TolEd] He A
H2kse] e 5 gRAEe] el mE wkg- Hla

KN
°

Mo

S, AR T b7t WA NGEY Tl U] SRR B
3 5AT A4 R} 8T Qo] ol Fold We] W Ha Teln
WeER G9S o 2 BAVL 54 gEnE 34 B A

=

5
@ 294 7188 fRo] Fol7 AS TE We g Mol vg
AR, WANeA A B %] weld] T SRS ol

A, A o] Bl

O_Lz
E
%
3

& 3257go] A& Al Holeilon AExAl SHe A%
)
©

Hzke] AT viAlst Ak SHdl Higd %‘é‘x}%
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A HE AOgol]E shvt dE&reR tighs P AUES M
o} SRl AW HeS 150 o] 14308 FAT ofAle] Hlgo] 24 Ao
£ Hdtt AFUEEE gigie] FH SHAIRZ 200 25678(87.4%), 30
th 2078(6.8%), 40t] 16™(5.5%), 50t 1%(0.3%)2 A#H EFgo] )

o
)

- mln

[}

5. 4EzAe 24 A%

B AR 2A A9 SHEA 7he 843%7F TEEIAl 249 AU 5 93t
= 27 OL%H‘/} e oA ggkon THe|Al 29 ofQly & 1d A+
U AR o 2hEell ek Wi-8olut w7 el
g FA| = <lal zal%lﬂ WS B ot Y a4 2§ glond
o] T i AsFel gk YA glo] AAE A £ £33 $HE= 7Y
g e FEol7Ik otk BA ARE Kol AAlR ApEel g A Fhol

o] Al frofnlgt Jde 714 & e r wt
Hrt.

B AT A AFE Sl AvEuA sk A WA 5242 4 By v
QA fuck, fucking, fuckwitdl]l gt AF Foiz5e] A& Hste otk &
g o]2fgh Tol 5o diate] A 3t ﬁéﬂﬂf‘ B Zlojgka o eta o5
ol i 7] YJslo] £} oMol St} Aol wE o] A7 o] 7348)(Chi-Square
test)= AlBSIATE ol AEAY £A4d MR 78 A=E 2= £
gk 3HCA 8ROl A A - B]&oiQ] fuck, fucking, fuckwit7} EEE £
ol e FHEZ 10dAM 159) 0= Fo7pr] Ael AAd Foz

O

R

7) AR $elo TAEHANYFE 73] dEHE‘Z]'*O “N2E A5 dig, 28
At 2497 FAl A4 BAES Y3l R AZTFE 2siA 22l T?HTX—J-
28 F2o|th(Suzanne & Young 2006: 12, F38]% 2008: 101 #S1-8).

8) 7tel2Fo] A% (Chi-Square test): HEHZY £AHES} o] HEY W
TAHNE W, T HAFE ke B (association) = GolEr] 93t A
el we} A5l Ao Ao|rt AEAE FlolAF HF S Fro|2Ao] A

B20] 7Fssle&A1A - ol AE 2013: 94).

r.t



BT o Wl Mad 1

olgfgl dolEe] g SHAESY 7IEAQ gAE =t ol 2y Ol
2 HERA B4 Arte] A HA BHoR £AE 3 AL Pk Ui

< st Qe 20t ARA HEolo] B Q2 B A 7 Qe XM
7b EAske 7HE WA AvEe Zo] B AEAT AAE oldfstet vity
stk wtoAelot ol < 3>& AR & 9ol i g 2 SHAke
HRlo] #gh vojefo|th

2 % FE% A%

iAoz thele] Bol ALEE Yol o
s (v &ol)ol ket Azkg

j 189 645 647 647
/\gﬁo] glu]é‘_ DL—, 1‘— g_o]
3

2 g Azt 59 201 202 849
valid A4 ot g1 e F3ow du Yot 10 34 34 884
=

zgg—vﬁgﬁiﬂg wE A= A& 34 116 11.6  100.0
Total 292 99.7 100.0
Missing System 1 3

Total 293 100.0

919] FellA] Bo] HA SHAF FolA 64.7%7}F T S0z wHlopSo]
33 AANE Ha e fo2 du e SHARE 202%°th Solgt
3 A7 5 xR WG Heke xdolgta $He HER 11.6%4Y
Ao} oS Ao w2 $uxte gle BAHoR N3 Ao Y A
At EAl AFE ERIEP] ste] AAlG Flolxdo] AR 9 A= frelaE
0.055 7IFC& Pgro] 0.1060]7] wiizol] Ao W o7} gle AR §
AgH @lAo] 7hEsith <3 4>oA] Bo] Zb MeR]o] wE gl g v
2 Qe wE ztel7b A WA ot e 4] A Ao vlEol
ode] Hl&o F w7t He AoR Kol o] oA Blg] H|&o] AR
E ARgle] Ae oz 34 & 9tk



18 HejEclT @ N4 42

(% 4) dd vl

fuck, fucking, fuckwitell T3l

Hex Adx dEx geEx ol
K] 29 39 )
Count 91 28 7 23 149
Male %..
within 61.1% 18.8% 4.7% 15.4% 100.0%
a4
4
Count 98 31 3 11 143
Female %
within 68.5% 21.7% 2.1% 7.7% 100.0%
S
o=
Count 189 59 10 34 292
Total %
within 64.7% 20.2% 3.4% 11.6% 100.0%
ek
=

AE A AFE B8 ARt sk 7 WA 542 HeER Il
SHAESY W dEF HoRo] Zo] Foid we] vk

Aolth. o Yoprt HAERt %ls Wl A #A7E A gethe B
SHAF 7he giEe] R A bE vheE Hole & 1 9
e FA8) e Zlolth ol& st MR “fucking”, “fuck”©]
A A ghsle]o] HoE i d3ste] MoE 1 AA sl SRk
JAg 25 il 7 PR E Eo 78 3HFE T3 s AR 3=
TEAUTE T3 FUS MGl T At AlTete] 9ol gllE W §
A=9] BREE Aol AUME we] whge ougt Aolrt hEAE AT E]
Ak A #S 10H5E 15717 whso] gt Al AAlaint. ok <3
of X3 73 499 Ao WY& deix] FFo R Ao

£ lzJ‘ o
&

i)
r1~'
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rr

(<]

=

e

fl

=
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FLE P o ZHE - w19

1) T3k o] elalzt b SRRk AR 4HS FRE A 4 ok
D) Ste] A4S 7l B REeAR atel el olakElne A

7F glvka Az,
3) tiste] Wigo] olai7t 7teR EA7F glvka Azbeict
4) tiste] W& olalzt 7HAIRE ke S ¢S+ jlol EAI7F drh
5) & mez,

257t 5% FEHIEY FANIEY,
AeA] 1 177 60.4 60.4 60.4
Aeix] oW 50 17.1 17.1 77.5
L= L | 36 12.3 12.3 89.8
Valid
Ae=] 49 20 6.8 6.8 96.6
Aex] s 10 34 34 100.0
Total 293 100.0 100.0

g2 Uk 9] 89.8%7F AA

:1_ =
ol tiFEe SHAEC] AAE WgEttE e u THEAdde EAL
o] A8

Qoicheka e B % 9k olsh M) Sisle] 5T W

= AN AT 2% 112 ol <#E7>3 2
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(B 7) 42X 114 2

11 o2 2ade] st el ARz 9Pe] “fucking™o] WM E A o]
s lEH T

Everyone stared at me. ‘Come on, Bridget-fucking-late-again,” he shouted impatiently.
(p.248)

257 AA8] UE gAg) “gen TS & Ful & 27k HelAl o glHs
© Aeagrhs Ro| 4% Ak (p317)

1) o] e onE 2 Hdsta slvtal *M?EPD}

2) M9Eo] Yo on|E Z dustu A= AT #x
=tk

3) o] &e] ou|E Z MY RIBR A7} Frka A,

4) AE9 ojmjgh= BARlo] Mo o]BRE Ak Ao Hria At

5) & mez,

17 Bk s o

(Z 8) 11 Zeol| CHEt MEX|] M= Bl

A HI =9, FEHIEY TR,
AAA 19 61 20.8 20.8 20.8
Aeix] oW 98 33.4 33.4 543
) Aglz] 39 85 29.0 29.0 83.3
Valid
AeA] 4 27 9.2 9.2 925
Aex] s 2 75 75 100.0
Total 293 100.0 100.0

9] <k & S¥E] Adg HuAe) 8eg e, Au 3
o) wiejizo] gle] ojn|e & WA TeRE wAL Ackn AZan 2
QUG AL 200} H3 BAZE Bk 42 @A Welke] gl
gu|E A AgslA] Faitl w Aelx] 28-S 93k H|ES 33.4% O]E} O]Oﬂ =]
Uo7k 23 4l A Hils & 89.8%] SHA hed Ui B
el s 2eid vles ARtk

A
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(9 Q119 8 vl

Q3 &<l Aelz] 1| AR 2 | Hex 3| deER] 4
1,2, 3 &¥# &
SEILS 263 58 88 75 26
H|& 100 22% 33% 29% 10%

AEiA] SHE A9 YA H&L <k 9> yeht Utk EA417F slck
Rt A £2 29%7F 2AI7F ekl s E WAL Aol o &
Adata A gtk eke oA RAIE 3 SRR Hleo] 62%3 Aol
15 A T HI&oQ fuckingo] U= A HEZ0] AA A EA1
3 older Lot Holrke el MAEA] B A=
Aol oAx7F ity stk v 2 AEA A B 3L

o]

o i AN Ry |

| #3 SHAEY e, S AT Fedaksol MYl s 7}
49l 47t Ee 9 v%o] Welel vhal ek vl Loln
& 1693} SRS Sl B3 vlolE

=
&
A~
£ 4 ok

= AT AL T2 Bl AR ke Al A S HAA A 4

(& 10) H&X 16H 2

16. H|&o], A0 &l vl

1) 429 ofmsh= #Agle] FAS dodd = slenr A3 el West
= Zo] i s,

2) 979 =l 522X ¢E A2lE fle) A wgaiM Hsfol k.

3) Hrfe] A4 s mani weie] sty v ddtehe Aol Al
7F HA gtk Az

4 & w2t

1
3}

<]
1

1o
o}
=Y

“n

ol ol
ox

oo B

fe o

1o to

9) 31
5%
il
Bsai=g

27} 84%Fol| A > 10¥ T3 A 66%7}
A} 68.8%50) A > 12 E3}ol| A} 53%7}
2} 86.7%FN A > 13 Foll A 48%7} ASNE 2

o
©

o ro 2
D
2
oo

e

i
pn

ox,

Kok
©

o
iz
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2
12
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(E11) 16 ZEoi| Thet MEX|] M= |

SHA WE%  FENEY%  FANEY

e 1 57 19.5 19.6 19.6
Aelx] oW 145 49.5 49.8 69.4
Valid AeA] 39 74 25.3 25.4 94.8
AR 49 15 5.1 5.2 100.0
Total 291 99.3 100.0
Missing System 2 7
Total 293 100.0

Aelz] owel <o) Smdi2 =29 ¢S delE s e v
A HalioF gtk 7t 49.5%F ARG Aom Exj A leiA] Hae 71|
B A dta aixE 4 9l Ea S48 Wgsle Ao Sl
Highs Zoln g SxjdA F4 &

A=A FRAHE] AEA] 3W UMY g o

Al Rt gslehe Aol FA7L %
253%°It}. ol 7FE4e Fe4S =l Bolgt & &

GAE e EARA ks vE =2l Zlolgt 4 & Aok a2y o
o= E7atal delA AuE Y AFEH 93l MR deM e s
s A9 R w5 SHA] 50% olde] Ads Gl As 1t
&+ itk old tlsto] 4 B A A At EAlskeA gHetalr] fE
FlelzAlo] ARE AAEY. 2 A fo] £ 00585 7IFCE Pl
0.622% Zgel] frofnlgh ztol7h gigiet. ek A= FAGA = Pgko] 0211
Z frefulg Apolzh giSieh 4 3 MM o4de] 224%7F AEA] 1
Adegtd] vjsf @del A9 16.9%7} AElsted, oo o HEyARl A 7t
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'‘Bridget! We're on you. What the fuck are you doing? You're meant to be sliding

down the pole, not climbing up it. Go, go, go." (p.223)
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Everyone stared at me. 'Come on, Bridget-fucking- late-again,' he shouted impatiently.
(p.248)
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'You, my darling,’ he said to one of my breasts, 'are an absolute fucking genius.' I
always hoped I would turn out to be a genius, but I never believed it would actually

happen to me — or my left breast. (p.249)
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He looked me up and down slowly. 'Brilliant, he said reverently. 'Absolutely fucking
brilliant. OK. The actors who play Darcy and Elizabeth? (p.248)
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That is why everything is such a fucking, fucking, fucking ... (p.68)
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I mean, he said if he found me smoking skunk again he’d take away the flat. And
I'm like, "Fucking, Daddy"" -(p.6)
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[Abstract]

For Whom Fidelity should be Maintained?:
A Study on Translation Patterns of Four-letter Words and

the Survey for Reception of Translation

Kim, Ga Hee - Park, Yoon Hee
(Dongguk University, Seoul)

The translation of taboo, swear, and slang words is one of the trickiest
jobs translators can face in literary translation. Nevertheless, they need to be
translated faithfully to achieve the aim that is to create a text which will
produce the same pleasure for target readers as the source text does.

The purpose of this paper is to reconsider the notion of 'fidelity' for target
readers with regard to translation patterns of the four-letter word 'fuck'. To
address this, the translation of the lexeme fuck and its morphological variants
(fucking, fuckwit, etc.) into Korean is analyzed based on the same criteria
proposed by McEnery and Xiao (2004). The analyzed novels are Bridget
Jones's Diary (1996) and Bridget Jones: The Edge of Reason (1999) by Helen
Fielding and their Korean translations. A significant feature in analysis is that
both translations trivialize a highly sensitive resource such as the corpus of
Suck through 'omission' and 'mitigation’. In regard to this, a survey asking
respondents’ views on these omissions and mitigations in translated books is
conducted targeting 245 college students and 48 in work. What the respondents
expected from existing translation and for whom fidelity should be maintained
are reconsidered with the results drawn by the statistical study on the basis of
this survey. Readers accepting and consuming translation products are expected
to increasingly take the important roles on the market in the near future.
Therefore, this paper suggests that more studies on 'readers' are needed for

better translation.
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